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PENDANT LAMP 3
MODEL L800 b

Suau lamps
Soft light, natural material.

Suau lamps have an external screen made of MDF wooden slats, laser cut and assembled one by one, in such a way that
they create two different visual textures, one thicker, and the other more open.
Another interior lampshade, diffuses the light, creating a soft atmosphere and pleasant ambient light.

Las lamparas Suau tienen una pantalla exterior de listones de madera MDF, cortados con laser y ensamblados uno a uno,
de forma que crean dos texturas visuales diferentes, una mas gruesa y otra mas abierta.
Otra pantalla interior, difumina la luz, creando una atmdésfera suave y una agradable luz ambiental.

MATERIALS & FINISHES | MATERIALES Y ACABADOS |
Natural mdf wood lampshade. Textile cable. Flat metal ceiling rose in white color.

Pantalla de madera mdf natural. Cable textil. Soporte de techo metalico en color blanco.

BULB | BOMBILLA | D W w2 CE€

LED strip 1T0W 1056 Lm - 3000°K Interior use only.
Solo uso interior.

MAINTENANCE | MANTENIMIENTO |

Clean gently with a soft cloth, slightly moistened with water. Do not use

B 100x26x37cm
detergents, ammonia or abrasive products.

Limpiar delicadamente con tela suave, ligeramente humedecida con agua. No

WEIGHT | PESO | utilizar detergentes, amoniaco, o productos abrasivos.
lamp | lampara |
2kg

Approximate weights

OTHER SIMILAR MODELS | OTROS MODELOS SIMILARES |
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Bringing beauty into the world
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L MEDITERRANEAN OBJECTS INSTRUCCIONES

VoY o Lamps designed and produced by hand in Barcelona.
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INSTRUCTIONS Warning !

The wood screen must be handled with special care
to avoid damaging the wood.

If any of the wooden slats should come off during
transport or installation, please reattach them to the
structure using the “Repair kit".

It is recommended to keep the lamp protected with the
protective bubble roll until it has been hung from the
ceiling.

Advertencia!

La pantalla de madera debe manipularse con
especial cuidado para evitar dafiar la madera.

Sialguno de los listones de madera se desprendiera
durante el transporte o la instalacion, vuelva a fijarlo a
la estructura utilizando el "Kit de reparacion".

Se recomienda mantener la [dmpara protegida con el
rollo protector de burbujas hasta que haya sido
colgada del techo.
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Mesasurements for anchoring the metal ' } |
. . . : Adjusts cable lengths. H s
tensioning cables to the ceiling: i Ajusta el largo de los cables. } + =
Medidas para anclar los tensores metalicos al ) i
techo: i H =

80cm/31.5"

Once the lamp is firmly fastened to the ceiling by the two metal tensors, proceed to connect it to the electric current.

Una vez que la ldmpara esté firmemente sujeta al techo por los dos tensores metalicos, proceda a conectarla a la corriente eléctrica.
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Adjusts the length of the electrical cable. : =

Ajusta el largo del cable eléctrico.
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Included:
§ Incluido:
LED strip 1T0W 1056 Lm - 3000°K
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